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YA3-469 6bin pa3paboTaH Ha YnbsSHOBCKOM aBTO3aBOAE, MEPBble MALUWMHbLI COLIAM C
KoHBenepa 15 pekabps 1972 roga. YA3-469 umen OTKPbITbIA NATUMECTHbIA Ky30B, B
KOTOPOM pa3MeLLNNCh NATb YENOBEK (CYMTas BOAUTENS), HO NPU HEOBXOAMMOCTH ELLe 1BOE
MOFAIN CECTb B rPY30BOM OTCEKE HA OTKMOHbIX CUAEHbAX. BMECTO HUX MOXHO 6blno
norpyantb 600 Kr cHapsxeHus u rpy3os, nitoc K Tomy YA3-469 mor 6ykcupoBatb npuuen
maccoi 850 kr.0T Henorofbl NaCCaXXMpb 3aLLMLLANMCh 6PE3EHTOBLIM TEHTOM, AyTi KOTOPOro
MOXHO 6bIN0 CHATb, @ BETPOBOE CTEKNO OTKMHYTb HA KanoT. Mpu 3TOM BbICOTA MaLUMHbI
CYLLECTBEHHO YMeHbLUanach, 06nervas ee MackupoBKy Unu nepeBo3Ky B BepTONeTe.

B aBrycte 1974 roga Tpu COBEPLUEHHO CTaHAapTHbIX YA3-469b BO BpemA MUCMbITATENbLHOMO
npobera NOAHANNCHL Ha ropy AnbOpyC A0 BbICOTbI 4200 METPOB BCEr0 3a 38 MUMHYT.

The UAZ-469 was developed at the Ulyanovsk automobile plant, the first cars were
released on the 15th of December 1972. UAZ-469 had an open five-seat body, which
accommodated five people (driver included), but if necessary, two more people could sit
in the cargo compartment on folding seats. Instead of people it was possible to load 600
kg of equipment and cargo, additionally the UAZ-469 could tow a trailer weighing 850
kg.Passengers were protected from bad weather by a tarpaulin tent; the arches could be
removed, and the windscreen could be folded on the bonnet. In this case the height of
the vehicle was significantly reduced, making it easier to transport in a helicopter.

In August 1974, three standard UAZ-469B during a test run climbed in the Mount Elbrus
area to a height of 4200 m in just 38 minutes.

Mpexpe, 4em npucTynatb K c60pke Moaenu, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEIH.

BHUMAHMUE!

C6opky 1 OKpacky MOAenu crnegyer npo-
BOJWTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM NMOME—
LLEHUI BAANN OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MoAenu NpOWU3BOAUTE COrNACHO
cxeme. [Ina ynobeTea kaxnaas fetanb Ha
c60POYHOI CXeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLWM HOMEpY Ha NIUTHUKOBOI
pamke.

[letann cnegyeT OTAENATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WM APYTUM PEeXYLNM WHCTPY-
MEHTOM (CO6MK0[aA OCTOPOXHOCTb MpH
pabote ¢ ocTpbiMM npegmetamu). Mecta
cpe3a fieTaneil 3a4ucTuTe HOXOM WUNK
HaXAa4Hoi Gymaroil.

Mopenb pekoMeHayeTcs OKpaLLmBaTh Crne—
UManbHbIMKU Kpackamn Ang nnacTukoBbIX

MOZenNeN, BbINyCKaeMbIMI MPeANpUATUEM
«3BE3[IA».

Mpuctynas K c6opke Mmojenu, 3apaHee
03HaKOMBTECH CO CXEMOW OKPACKIA.

Mepes OKpackoit Mofenb PEeKOMEHAYeTcs
06€3)XMPUTb, HANPUMEP, MbIbHBIM pac-
TBOPOM M TLIATENbHO NPOCYLUNTL.

Kpacku n kneit B KOMNIEKT He BXOASAT.

[ns c6opkum MOAENM peKkoMeHAyeTcs
CMONb30BaTh KNeii, BbINyCKaeMbli Npef—
npuatuem «3BE3LA».

Mcnonb3yite MUHMMAnNbHOE KOMMYECTBO
Knesi. 136eraiite ero nonajaHns Ha okpa-
LUEHHbIE MOBEPXHOCTY MOAENM.

BHUMAHME!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos Utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numeérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numero de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

BAPUAHTbI CEOPKU

MOAENN
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cto / To glue a detail on the specified place

naHTbl c60pku / Assembling versions
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